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O HEKOTOPBIX HOBO3ABETHBIX AJITIO3UAX
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B craTbe peub nieT 0 BOSMOKHBIX aJUII03MAX Ha TeKCThI M3 ITOCTaHMil anocrona [laBna B counne-
HUM U3 Konrckoi 6ubmorekn Har Xammann «TonkoBaHue o pyiue». BubieiickuM murataM B 9TOM
HpOI/ISBe,IIEHI/II/I 6I)UIO IIOCBAIIEHO HECKO/IBKO CTaTeﬁ[, OIHAKO HEMHOTME UCC/I€NOBATENN 3aHNMA/INCh
BBIsIB/IEHNEM a/mosnit Ha CesiuieHHoe Ilncanne B COUMHEHMAX JaHHOTo cobpanus. Ha ocHoBaHuM
COCeJICTBA IBYX IPevecKux coB (Xapig 1 Swped) B yKa3aHHOM OTPBIBKE, @ TAK)Ke MIETHOTO CXO[CTBA
IeaeTcsi IPefIIoNOKeH e, YTO aBTOP TPAKTATa IIPY HAMMCAHUM STHUX CTPOK UMen B BURy Edec 2:8-9
VIV [IpyTHe TOXOXKNMe OTPBIBKY 13 Iocmanmii anocrosa I[Tasna. bubnuorp. 19 Hass.

Kntouesvle cnosa: paHHee XpUCTMAHCTBO, KOIITCKUI SA3BIK, THOCTUIU3M, a/UTIO3UM, INTATHI, JIa-
KYHBIL
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(EXS 134.29-34 /NHC11.6/)
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This article considers possible allusions to Apostle Paul's writings in the treatise ‘Exegesis on the Soul’

from the Coptic library of Nag Hammadi. Though several articles do focus on the biblical quotes ap-

plied in this work, most researchers still fail to address indirect references to the Holy Scriptures in

the Nag Hammadi library. Based on two Greek words following closely in the chosen passage (xaptg

and Swped) and on the similarity of the themes, the article draws the conclusion that the author could

have implied Ephesians 2:8-9 or other similar passages from Paul’s epistles along those line. Refs 19.
Keywords: early Christianity, Coptic, gnosticism, allusions, quotes, lacunae.

Counnenue «TonkoBauue o pyme» (ganee — To/]) (TezHrHcic €TBE TYYXH) ObLIO
0OHapy>KeHO B cocTaBe KonTckoit 6ubmorexy Har Xammaau. OHO c/iefiyeT MmecThIM 0
CYeTy BO BTOPOII PYKOIUCH, KOTOPasi, KaK U BCE OCTA/IbHbIE PYKOIIICY 9TOM OMOIMOTeK N,
JaTHpyeTCsl BTOPOII MOI0B1MHOI IV B. B 3TOM IepeBeleHHOM C Tpe4ecKoro s3bIka (opu-
TMHAJI YTepsiH) TpaKTare Iepey, YMTaTe/IeM PasBopadyBaeTCs aJUIeropuyecKas UCTOpuUs
Ay, KoTopas, npedpiBas y Orija, OblTa aHAPOTMHOM (VN MY>KEKeHIINHOIT), HO, YIIaB
B TeJIo, cTana 6nypuuieii. [loBecTBOBaHMe fOCTUTAET KYyIbMUHALMM B MOMEHT €€ ITOKa-
anus. [Tocne atoro Oter mocblTaeT et My>ka 1 6paTa. bpak cuMBonmm3upyer ee criacenue
U BO3pOXKTIeHMe .

Cpepu counnennit 6ubmorexy Har Xammany Hapany ¢ To/] MO>XHO OTMETUTD elile
nBa — «[Topgnmmuunoe yuenne» (NHC VI.3) u «Iloyuenne Cunyana» (NHC VII. 4), ko-
TOpBbIE BBIIEISAIOTCS MHOTOYNCIEHHBIMYU OMOIEICKUMI IMTaTaMI> U a/UTI03usmMn. Takas

! Pycckos3bIuHbIl YMTaTeNTb MOYKET O3HAKOMUTLCA C cofiepkaHueM To/] 1o AByM nepeBofiaM, KOTO-
pble, IpaB/a, ObIIN CIe/TaHbI C IIpUMEHEHMEM Pa3HBIX TEXHUK [1,¢.188-193; 2, c.205-214].

2 Asrop To/] xpome 6uOTIEIICKUX TEKCTOB LUTUpPYeT TaKkxe foMepa 1 ofHaxbl KiumenTta Puvckoro
wn anokpu¢ Vesexkuns (06 sToit nurare cm.: [3]).
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MaHepa U3/I0)KEHNsI HeXapaKTepHa IS «THOCTUYECKMX» COYMHEHUIT®, U 9TO a0 TOBOJ
VICCIelOBATe/IsIM COMHEBAThCS B THOCTMYeCKoi ipupozpe To/l.

Crpoxku tpakrara To/], KOTOPBIM HOCBsIIEHA 3TA 3aMeTKA, B PYKOIIUCHU ITOBPEX]Ie-
HBI, U TeKCT B usfanuu Jleittona [6, p. 160] (cp.: 7, S.82; 8, p. 76]) umeet Takoit Bup;

TA€l T6€ 66 NTYYXH ECNAOYXAE! PITN IMEXITO NKECOIT MAa€l A€ || €BOA ¢N Nwaxe an
NACKHCIC 6)aq | 61 0YA€ €BOA AN @N NTexNH 0Y[A]6 &N | cBw Negai arra Txapi[c] mml...]e |
A& TA@pea M ...]aet | meelews rap oyeiel e 1. |nTre (134. 29-34)°.

OTpBIBOK MOYKHO IIepeBeCTH CIeAyIIuM obpasom: «Tak 1 mymra, BHe BCIKOTO CO-
MHeHMs, crlaceTcsi yepes apyroe poxxpenne. Ho (8€) aTo mpoucxoanut He mocpecTBOM
ackeTM4ecknx (4oknotg) cos, He (000€) mocpencTBOM HaBLIKOB (TéxVn)), He (00[6€]) mo-
CPeACTBOM 3aIMCaHHBIX ydeHmil, Ho (&AA&) [aTo] 6maromats (xdp[ig]) <...> HO (&AAQ)
map (dwped) <...> Bexp (ydp) a0 meno <...>».

ITpexxzie ueM mepeiiTi K BO3MOXKHBIM PEKOHCTPYKIVAM, 00paTM BHYMaHMe Ha BbI-
paxeHIe NAXE <...> NACKHCIC, KOTOpOe B OYKBA/TbHOM II€PEBOJie O3HAYAET «ACKETM-
veckue coBa»®. OfHM MCCIefoBaTeN MOHNMAIN N@axe (= Aoyot) B 6ojee mmMpoKoM
CMBICTIE, @ MIMEHHO KaK «BeILV»’, [PyTue XKe TOMKOBAIN BTOPOJ KOMIIOHEHT 9TOTO CJIO-
BOCOYETAHMS KaK «C/IOBA MEXaHNYIECKIIE, TOBTOPsIEMbIE, HEIKCIIPOMTHBIE»®, VIHTEpeCHO,
4TO B coBape JlamIie mepBbIM 3HaYEHNMEM S.V. AOKNOLG HA3BAHO He COBCEM OXKUJaeMoe
«m3ydenue, B ocobenHoctu ITucanms» [14, p. 244]. Tak, y EBceBus MOXHO BCTPeTUTh
BoIpakeHune 1) mept Adyovg doxnotg (Eus. H.E.VI.12.1)°, 6ykBanbHO «acke3a CIIOB»

* Toatomy, HaripuMep, Y. POGUHCOH yTBep)XaL, 4To Lutarsl B T0/] He SIB/IIOTCS YaCTbIO OPUTMHATIb-
HOTO ITPOM3Be/IeHIIA, @ BCTAB/ICHBI TT03)Ke, YTO MOYKHO JJOKa3aTh X M3BATUEM U3 TeKCTa [4, c. 104]. HemHo-
THe, OfHAKO, IPVUHS/IN 3Ty TOUKY 3PEHIS — OOMBLUIMHCTBO CUMTALT, YTO LIUTAThI AB/IAIOTCS HEOTbEM/IeMOIt
YJacThio counHenu [5, p. 52]. A.JI. XocpoeB Iofpo6HO pasbypaeT AUCKYCCUIO UCCTIefoBaTeNell O XpUCTH-
AQHCKO-THOCTMYECKOM XapaKTepe 3TOro IpousBefeHus (2, ¢.131-138].

* 91 nBe 6yxBeI MoCTTe MaKyHbl Kpayse [7, S.82] u [llenxe [9, S. 8] BoccTaHABNIMBAIOT KaK M.

> Cm. pakcnmmie TaHHOTo oTpbiBKa: [10, p. 146 (pl. 134)].

¢ Tak, Kpayse — «asketische Worte» [7, S.82] u CeBpen — «des paroles d’ascése» [8, p. 77].

7 Tak nepesousit Opanke — «Askese» oder «asketische Dinge» [11, S.275] n KynaBuk — «Askese»
[12,S.202].

8 Pobuncon: «rote phrases» [4, p. 161]; Jleitton: «contrived phrases» [6, p.71]. Tloxoxum o6pasom
nepeBent 9To MecTo A.JI. XocpoeB — «3aydeHHbIe c1oBa» [2, ¢.209]. Cp. Takxke Bucce, KOTOpBIit IepeBOAUT
9TO0 BhIpaKeHe «words of practice», XOTs 1 PU3HAETCsI, YTO 3HAUEHIE eMy He BIIOJIHE CHO, a 0ObsACHAET
Kak IIPOCTO «ascetic practices» [13, p. 76]. He o4eHb HOHATHO, 4YTO PyKOBOAMIO BIOOpOM TpodumoBoiL:
«c7oBa Hampasssomye» [1, ¢. 191].

° 3pech peun mper o «rpygax CepammoHa, HOCBAIIEHHBIX [Incanmio» (6yKB. O pesynbraTax ero
yceppus /Goknotg/ B 3aHATUAX [IMcaHMeM), OT KOTOPBIX, 110 cioBaM EBceBMA, HOYTH HUYETO HE JOILLIO.
B H.E.VL2. 15, B pacckase 06 OpureHe, UCIIONb30BaHO TO )K€ COYETaHME, HO IPYMEHNUTENbHO K A3bI-
weckoit Myapocti (¢v 10i¢ EAAvwv padnpacty): «OpureH, HOMHOCTbIO OTAAB cebs Tfj Tept TOVG AGYoUg
doknoel, Tprobpen HajleKaliye 3HAHNUA /I TOTO, YTOObI 0OBACHATD ABTOPOB M 3TUM 3apabaThIBaThy.
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B CMBIC/IE «M3y4YeHNe CBAIIEHHBIX MMUCaHu». Takoe cloBoymoTpeb/eHe HaTalKNBaeT
Ha MBIC/Tb, YTO CTIOBOCOYETAHIE NPAXE NACKHCIC HAIIEro IMaccaXka TOXXKe MOXKeT OTHO-
CUTBCA K IIPAKTHUKe ycepaHOro obpaenns k [Incannto.

Cy1ecTByeT HECKOIbKO MHEHUII O TOM, KaK CIefyeT BOCCTaHAaB/IUBATb JIaKyHBbI
B JAHHOM Iaccaxke. Bce mccieoBaTen CXOAsATCSA B TOM, YTO IIEPBOE CTTIOBO C/IEAYeT UM-
TaTh KaK TXapi[c] («6marogars»), MOCKONbKY MHAsA PeKOHCTPYKIVA 37IeCh efBa JI BO3-
MO)KHa. PacxoXieHnst Ha4MHAI0TCs co caenyolux coB. [To cnoBam JleiiToHa, KOTOPBIT
He TOTTPKO M3[IaJT TEKCT TPAKTATa, HO U TOCBATHUIT CTATHIO CTIOKHBIM C TOYKM 3PEHUS KPU-
TUKU TEKCTA MeCTaM, «I1ajieorpadydeckyt BOSMOXKHBIM U CTUIUCTUIECKY TIPUEMIEMBIM»
MOXKHO cunTaTh yreHue Y. Pobnncona: Txapi[c] anfeioT Tle, T. e. «a10 6maromars OTija»
[15, p. 70]. DTOMY IIpeANIONOKEHNIO B CBOMX IlepeBofiax cnenytoT CespeH [8, p. 77], Ky-
maBuK [12, S.202] n A.JI. Xocpoes [2, ¢.209]. Jle/iTOH KpUTHKYeT Ba APYTUX IIpefiIara-
eMbIX BapMaHTa co CJIOBOM «bor»: MII[NOYTE T]e¢ Kak CIMIIKOM JIMHHBIA IS JIAKYHBI
TaKoro pasmepa u MrI[NOYT]e'" Kak CIMIIKOM KOPOTKMIT U He pOPMUPYIOILNIL TIOTTHO-
ro npepioxenus [15, p. 70]. @panke npemmoxmaa untath Txapi[c] vn[nna Tle!! («ato
6marogarh fyxa»), apryMeHTHUPYsI CBOJI BBIOOP TaK>Ke TeM, YTO [pyriie BapUaHThl MeHee
COOTBETCTBYIOT BenmuuHe nakyHsl [11, S.275]. CeBpeH, KpoMe TOTO, YIIOMUHAET TIpef-
noxenne berre (Bethge): NT[eAioc T]e, T. e. «coBepuieHHas (61aroparn)» [8, p. 76].

Crepyromiast TaKyHa JIMHHEe, I BCe M3IATeNM BOCCTAHABINMBAIOT €€ I0-PasHOMY.
ITepBas 6ykBa 1ocjie 3TOro IpoIrycka noppexeHa. [To MHeHuio JleiiToHa, MOXHO ¢ 60/Ib-
IOV TOJIell YBEPEeHHOCTH YTBEPXKAATD, YTO 9TO &, OFHAKO €€ TAKXKe MOXKHO IIPMHATD «3a
9acTh HEOObIYHO HedopmupoBaHHON M» [15, p. 70]'2. ViccmemoBarenu, KOTOpble BUIST
371eChb &, BOCCTAHAB/IMBAIOT BTOPOE CJIOBO KakK [6TN]ae («koTopblit MunyeT»). [Ipu Takom
BBIOOpE BCS JIaKyHA, KaK IIPaBWIO, PeKOHCTPYUPYETCs CIeAYIOMNM 00pa3oM: TAMPEA
MnN[oYTe Te €TN]a€, T.e. «<aT0 map MunoctuBoro bora». Takoil BapuaHT IPUHUMAIOT 3a
BeposTHbI JlefiTon, ®panke u Kynasuk. [Ipyroit BO3MOXKHOCTBIO /ISl 3TOM JIAKYHDI, 110
MHEHWIO TOTO ke JIeNTOHA, MOXKET OBITh MITN[€YMA TE€ €TN]AE.

ITpu uTeHNM M€ OCIIE TAKYHBI 3TY OYKBBI, 10 MHEHMIO MICCIIEOBaTeIell, MOTY T OBITh
4acThio0 C/I0B [NT]Me (McTuHbI), [M]Me (McTMHHOTO) Wy [Mnpw]ue (denoseky/a). Ilep-
BBl BApMAHT PeKOHCTPYKLuY Npemnoxu llleHke, KOTOPBI BOCCTaHAB/INBAET 3TO Me-
CTO CIIefyIoMM 00pa3oM: MITN[€YMATIKH NT]ME, T.e. «IYXOBHBIIT iap UCTUHED» [9, S.8].
Aromy npemioxxernio cnepyeT A.JI. Xocpoes. JleiiToH Ha3bIBaeT TaKOil BapMaHT CNII-
KOM KOPOTKVM JI pa3dMepa IpPOITyCKa U CYNTAeT HeOOXOAVMBIM BCTABUTD MEX/Y C/IO-
BaMyl MeCTOMMeHue Te. Broporo Bapuanra npugepsxusaetcs Kpayse, npegmonaras, 4to
9Ta ¢pasa BHIIJIsAfENA KaK TAMPEA MIIN[OYTE T€ MIPW]ME, T.e. «gap bora yemoBexy».
Oromy urteHnto crenyet u Tpodumosa [1, c. 191]*.

[TocnepHIO0 TaKyHY B 9TOM OTPBIBKE BOCCTAHABIMBAIOT MMOO KaK IMECIPWB <...>
H[ncalnTre, 6yKB. «meno <...> cBepxy» [15; 11; 12], mnbo kak reelws <...> M[renna]
1€, T. €. «Jero ayxa» [2; 8].

HapexHblll npuMep BcTpedaeTcss y Medopus, KOTOpbIil TOBOPUT 06 AOKNOLY Kol UEAETNV TOV Ypagdv
(Symp. 9. 4 /249/ Musurillo).

10 JImenHo TaKoii BapuaHT IpUHUMaeT B cBoeM usganuu Kpayse [7, S.82].

1 3ror BapuaHT, a Taxke NN[0YTe T]¢ JIeiiTOH cunTaeT MeHee YIAYHBIMU [0 CPABHEHNIO C MII[EIDT
Tle [15, p. 70].

12 Xots1, ckopee, 9Ty 6yKBY MO>KHO IIPUHATD 3a A, IIOCKO/IbKY IIpaBast HOXKKa M B 9TOI PYKOIIMCH BCeT-
Jla BepTUKaJIbHA, @ HOXKKA A TaKasd JKe, KaK y & (9TO MOXKHO OTYET/IMBO YBUAETb B pakcummite: [10, p. 146]).

13 MO)XKHO YIOMAHYTbH ele OfHY MOAXOMSILIYI0, Kak cyMTaeT JIeHTOH, MO pasMepy JIaKyHBI
PEKOHCTPYKILIMIO: TAMPEA MIIN[OYTE T€ MEIDT M| M6, T. e. «aap bora, ucruaxoro OTiar.
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B 6n6mmorexe Har XamMazu MO>XHO 0OHApY>KITb ellie OffHO ITPOM3Be/IeHNe, I7ie CTOBA
X4p1G 1 dwped HAXOAATCA B HETIOCPEACTBEHHOM MM O/IM3KOM coceficTBe. Bce oHu BeTpe-
YaI0TCs B IepBOM courHeHun pykomucu X1, KoTopoe HasBaHo [o]ep[MHNIa] NTT[Nwcic],
T.€. «VIcTonkoBaHMe 3HaHUA». B koHTeKcTe mepBoro ynomyHanus (XI.15. 34-35) sroro
C/IOBOCOYETAHNSA IopuliaeTcs 3aBUCTh (9OOVOG) B OTHOLIEHUM TYXOBHBIX AAapOB. AB-
TOp IPU3BIBAET YNTATENEll PAZlOBAThCS, IMKOBATh Y yYaCTBOBATH «B O/IATOfATY U jape»
(enTxapic [MN]TA®P6a). BTOpoit 1 TpeTnit pas 3Tu C10Ba HAXOMATCS HAa HEKOTOPOM pac-
CTOSIHMU IPYT OT ApyTra: UX pasfiensieT ofHa cTpoka B (XI.17. 29-31) u gBe B (XI.17. 34—
37). Tema B 9TOM Iaccake 0CTaeTCs IpeXXHeN — IPefoCcTepeXxXeHNe OT 3aBUCTH 110 IT0BO-
Ly HUCIIOC/IAHHO APYTUM O1arofaTit 1 fapoB. JIeTKo paclo3HaTh B 9TOM OTPbIBKE MBIC-
7 U3 nocanuii anocrona Ilasma [16, p. 150]. Paccy>xaeHue o TOM, YTO TeIO HE MOXeET
COCTOSAITDb U3 OJJHOTO YWIeHa, HallpXMep HOTY MJIN I7Ta3a, 0COOEHHO HAIIOMMHAIOT OTPBIBOK
1 Kop 12. 14-21'4,

KoHe4HO, cOCeACTBO IBYX TEPMIHOB MOXXHO OOBACHNUTD UX OM3KOM CEMaHTUKOIL.
Yxe y Tomepa mbl BcTpedaeM ¢pasy dwpa & étwota tadta xapiCeo (Od 24. 283) — «TbI
pasgapu1 TijeTHble #apbl». Y @uroHa n VMocnda OmaBusa sTi cnoBa Takke HEORHO-
KPaTHO MOSBJAIOTCSA BMecTe (cM., Hamp., Contra Apionem 2. 249; Ant. 3. 14, 5. 54; De
posteritate Caini 36; De fuga et inv. 66; De mut. nom. 58; De Jos. 249; De spec. leg. 2. 138,
219); xapic 1 Swped B MepeUINCIIEHHBIX TEKCTAX 4acTO MPEACTAB/IAIT COO0Il TeHANa/IC
U MOTYT OBbITb IIepeBeleHbl KaK «O/IaroCcTHbIN/6/1arofaTHblil fap». B 60/IbIIMHCTBE CITy-
JaeB yIoTpe6IeHNs 9TUX C/IOB BMECTe Pedb UIET O O0XKeCTBEHHDBIX «MUIOCTSAX 1 Aapax».
MHOI‘,T_[a aBTOPbL I/ICHOHBSYIOT 9T [IBa C/IOBA B3aIMO3aM€E€HAEMO, KaK, HallpuMep, duon
B De opif. mundi 23: 6 0ed¢ €yvw Selv edepyeTely ATapLETOLG Kal TAovoialg xapLot T
dvev dwpedg Beiag vy 00devog dyabod Suvapévny émlayely ¢§ éavtig — «bor per,
4TO HeOOXOMMO 06/IarofieTe/IbCTBOBATh MIEAPIMU I MHOTOYMCIEHHBIMU MUIOCTSAMMU
HPUPOLY, KoTopas 6e3 60XKeCTBEHHOTO Japa He CIOCOOHA IOTyYNTh HIYETO XOPOILIETo
u3 cebst camori» >,

Mbicnb TpuBefieHHOro nmaccaxxa B To/] 3acTaB/isieT BCIIOMHUTD HEKOTOPbIE BBICKA3bI-
BaHMA arocTosna [1asa, 1 9T0, MOXHO CKa3aTb, HAIIPAIINBAETCA CaMO COOO0IL, OCKOIbKY
paHee aBTOp TpaKTaTa He pa3 IPUBOAWI IPOCTPAHHbIE NUTATHI U3 IIOCTAHUI 3TOTO aIlo-
CTOJIa KaK MMelolliye i Hero BbIcokuit aBropuret: 1 Kop 5:9-10 B To/] 131. 3-8; Ecpec
6:12 B To/] 131. 9-13. ITpu 3TOM HY>KHO 3aMeTUTb, UTO UCCIEOBATEIN YA HEMAIo
BHYIMaHM LIUTaTaM, KOTOPBIMIU M300M/TyeT TPAKTarT, HO, KaXKEeTCsl, COBCEM He 00paTuin
BHVIMaHIsI Ha TO, YTO aBTOP He TOJIBKO LUTHPOBAJI TO MU MHOE 616TIeVICKOe COUMHEHe,
HO U IIPOCTO IIepecKas3blBajl €r0 MbIC/Ib, [I0-CBOeMy ee TONKys'. Bor u B To/] 134. 29—
34 pedyb uzieT He O TOYHOIT LTATE, a IVIIb 00 OTTONIOCKe (M/IM, CKaXKeM, OOBITPbIBAHIN)
TeX MbIC/Ielt 1 06pa3oB, KoTopble IlaBes MCIOMIB30BaI B CBOMX MOCTaHMUAX'’. BBIABUTD
9TU AJUIIO3MM rOpa3fo CIIOKHEE, YEM O6Hapy)KI/[Tb IIpAMbI€ INUTATbl, HO UX BbIAB/IEHNE

4 OtmeTnm, 9T0 9TO NOCTaHKe TaKKe nutupyercs B 1o/ (131. 3-6).

15 KoHeuHO, TaKoe CJIOBOCOYETAHIE MOXHO BCTPETUTD M B COYMHEHMSIX LIEPKOBHBIX aBTOPOB (CM.,
Harip., M. Polyc. 20. 2; Dyd. Caec. Frag. In Ps. 586. 1; Joh. Chrys. Hom. 86.3 in Joh. 8.517B).

16 Cm., Hanp.: [5, p. 51-57; 17]. ABTOpBI 911X paboT He 0OPALLAIT BHIMAHNUS HA TAKIe aJUTI03UM.

7.0 cnocobe nurupoBaHys (MHOrKA mapadpas) NCTOYHNKOB B HAIIEM COYVMHEHMN CM., Hamp., [18].
B o011 paboTe IIOKa3aHO, UTO TpedecKuit aBTop To/] s WTIOCTPALUI CBOEI MBIC/IV MOT YePIIaTh LIUTATbI
He I3 OPUTVMHATLHOTO TeKcTa by, a u3 ObIBIINX B TO BpeMA B IIMPOKOM XOJy COOPHUKOB IIOYYNUTeENb-
HBIX 610/IeIICKIUX BBICKasbiBaHMIL. K TOMy e OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO KONITCKUII ePeBOAUMK TPaKTaTa
He OPMEHTUPOBAJICA Ha KaKye-1n60 paHHNUe KONTCKNe IepeBofbl bubmm [19]. Tak 3T0 Mn nHave, aBTOp
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3HAYUTE/BHO PACLIMPsIeT HAIV IIPEACTaBIeHUs O MeTOfie paboThl (JII0OOro ApeBHEro)
aBTOpa CO CBOMMU NCTOYHMKaMIU.

[TpuBeny noBa OTPBIBKA, KOTOPBIE, KAXKETCS, MOCTYXUIM OTIIPABHOM TOYKOM st
paccyxxpuennii asropa To/] B 3ToM MecTe. VITak, BTOpyIo I71aBy Iocinanus K edecssHam [1a-
BeJI Ha4u/MHAeT HaIIOM/MHAHMEM O TOM, YTO €r0 YUTATeIV HeKOTZa ObIIN MEPTBBI U >KUIN
B CBOMX MOXOTSIX (8 Taig émbupiaig'®), Ho bor oxxmBwm ux. 910 criacenne 1o 61arofati.
Ilaee MOABOAUTCA UTOT: Tf) Yap XApLTi €0Te 0EOWOEVOL Sid TOTEWG: Kal TODTO OVK €
VU@V, Beod 1O dwpov- ovk ¢E Epywy, tva iy Tig kavyrontat, (2. 8-9) — «BbI CIIACEHBI
6marofaTblo 4epes Bepy, 1 TO He OT Bac, 3T0 — Boxxuit jap, He OT Jjen1, YTOObI HUKTO He
CMOT IIOXBAJIUTBCA». 3)1er Hy)KHO OTMETUTDb TpI/I CJI0Ba, HepeKHI/IKaIOILU/IXCH C HalllM
OTPBIBKOM: 0£0WOUEVOL (ECNAOYXA€L, T.€. «oHa (Aymra) crmacercs»: 134. 28-29), xdpttt
(Txapic) n ddpov (Tawpea). Popma ecnaoyxaer (Fut. II) moguepkuBaeT HEM3OEKHOCTD
CllaceHust Yepe3 BTOPOE POXKJEHNE, M 9TO OTChUIAET HAC He TONbKO K MH 3:1-10%, Ho
u K uyiee oxxusnenus B Egpec 2:5. Ha mogo6Hoe Mop4epKuBaH1e MOXKeT YKa3bIBaTh COI03
yép B Ecpec 2:8, mpaBpia, B 3TOM CIy4ae CMBICTIOBOE yhapeHue OyheT CTOSTb Ha C/IOBe
X4pLTL. B TekcTe TpaKTaTa OHO BBIIEIEHO COI030M AAAA.

CrnoBo dwped, T. e. «yyxoBHblit gap (Bora)», [IaBen UCIoIb3yeT HECKOIBKO pas, IPH-
4eM TPIDKABL B codeTanum ¢ Xapis (Pum 5:15; Epec 3:7; 4:7), k cnoBy xe 8@pov?’, kotopoe
B HoBoMm 3aBeTe 0OBIYHO mMMeeT 3HaUYeHMe «(MaTepyanbHBbIi) fap» (HalpuMmep, «apsl
BOJIXBOB», K€PTBOIIPUHOIIIEHNE KaK «Aap» bory u T.11.), [TaBen mpuberaeT MuiIb OgHAX-
JIBI ¥ IMEHHO KaK K CHHOHUMY Swped, IpuYeM OIATh JKe B coueTaHum ¢ Xapis (Egec 2:8).
MOXHO IyMaTb, 4TO, UCIO/NB3Ys CIOBO OwpPed B 3TOM Iaccaxke, aBTop To/] mpocto opu-
eHTUPOBAJICs Ha 6ormee puBbIYHOE [y1st [TaB/a cnoBoymotpebnenne.

UreHuto TAWPpea MN[oYTe Te €TN]a€ («gap munocTuBoro bora») MO>XHO HailTn
mapasiend B IpedbifylleM npenaoxennn, B Egec 2:4 — 6 0¢ 0e0¢ mhovotog dv év €Néel
(«bor, 6ygy4n 60oraT MUIOCTBIO...»). Ellle OHNM apryMeHTOM B IIO/Ib3y TOTO, YTO aBTOP
orrankusanca ot Egec 2:8, cIyXUT cX0XKecTb Ml B 3TUX TeKcTaX. B oboux mpous-
BeJleHMSX «O/marofjati» U «Aapy» MpOTUBOIIOCTAB/ISAIOTCSA HeKMe COOCTBEHHBIE YCUIINS
yenoBeka. Ho, HeCMOTps1 Ha BCe 9TU Mapaieni, 3TOT TeKCT, YBbI, BPSAZ JIU Y€M-TO MOXKET
IIOMOYb B BOCCTAHOBJICHUM JIAKYH.

I pyruM OTpPBIBKOM, XOTSI M He CO CTONMb ONM3KON K TPAKTaTy MBIC/IBIO, SIB/IACTCS
Pum 5:15: ... ToAAD paAdov 1) xapig Tod Oeod kai 1) Swped €v Xapttt T ToD £vog dvBpwmov
‘Inood Xptotod i Tovg TOANOVG Emepicoevoev — «...TeM b6oree 60Kbs O1arofaTh 1 gap
B OarojaTyit ofHOTO 4esoBeka Vucyca Xpucra npenso0mmioBany s MHOTUX». B KOH-
TEKCTe 9TOTO OTPBIBKA ITOC/IENCTBUS Ipexa OFHOrO 4enoBeka (Azama) CpaBHMBAIOTCS

HAIlIero COYMHEHS, KaK 1 0001 {PYroil paHHEXPUCTUAHCKII aBTOP, MOT BUJOM3MEHATH c/1oBa CBAILIeH-
Horo IIucanus, quTUpys, HanpuMep, Mo MaAMATH.

8 Egpec 2:3. ITO MOXKHO Ha3BaTh CBOETO POJa «K/II0YEBBIM C/IOBOM» (mot-croshet) [18, p. 160], mo-
CKOJIbKY OHO IIOBTOPSETCSA JJOBOJIHO YacTO B TEKCTE TPAKTaTa, B TOM YMC/Ie U B uuTaTax (cM.: Ps. 44. 12;
102. 5; Od. 1. 48, x0T 371eCh KaXKblil pas B cMbICTIE «OIaroro KemaHms» ).

19 OrmeTnM, 4TO COYETAHUE OYXAE! PITN MEXITO NKECOM — «ObITb CIIACEHHBIM 4Yepe3 apyroe (scil.
BTOPO€) POXKZICHNUE» ABJIACTCSA OYEBU/IHOI OTCBUIKON KO «BTOPOMY POXKfieHuo» B M 3:3 u 7, Thie codyera-
HYeM NKECOIT KOIITCKIII [IEPEBOUNK IIepefjal FpedecKoe Hapeyne dvwOev, BepHO IOHSB €ro KaK CUHOHUM
SevTepPOV, «BTOPOII pas», a He KaK Jipyrue fpeBHUe nepeBofuuky; cp. Vulg.: desuper, ct. cnas.: ceviuie. He
3abyIeM HaKOHell, YTO Cpasy 3a 9TUM aBTOP [aeT IPOCTPAHHYIO LUTATy U3 MH 6:44.

20 Cm.: [14, p. 395] — s.v. Swped co 3HaveHUsAMI: «0 Bokpux mapax, o mape Cesroro [lyxa, o kpe-
I[eHNN, eBXapUCTUM U YueHNu Xpucra» u s.v. SOPOV, BTOPbIM IJTABHBIM 3HAYeHUEM KOTOPOTO SIBJIAETC
«IIpUHOLIEHNE Ye/IoBeKa bory».
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¢ gapoM apyroro denoseka (Vucyca). XoTs JaHHBI OTPBIBOK U He COBIIAfiaeT MAEIHO
¢ rexctoM U3 To/], 37eChb OIATD MCHOMB3YIOTCS Te JKe /iBa CI0BA,  UMEHHO XApLG 1 Swped.

Ecnu aBrop To/] feitcTBUTENbHO MOpa3yMeBall OHO U3 IIOC/IaHuIT anocTosa I1as-
J1a, TO MO>XKHO OBIIO ObI IPEJIIONIOKUTD, YTO B IIEPBOIL JIAKYHE CTOSIIO CTIOBO ITNOYTE,
Bellb codyeTaHue Xaplg Tod matpog B HoBoM 3aBeTe He BCTpedaeTcsi HU pasy B OTIMYMA
ot xdpig Tod Oeod (JIk 2:40, Jean 20:24, 1 Kop 15:10, Egec 3:2, Tum 2:11, Esp 12:15). Ho
TO 06CTOSTENbCTBO, 4TO B To/] peus upeT, Kak mpasuio, 06 Otie?!, He mMo3BoO/IsIET Ha-
CTaMBaTh Ha TOM.

3acnyxnBaT BHUMaHMA naccaxu 2 Tum 1:9, rie roBOpuUTCs 0 60XXbeM CllaceHUn
¥ IPU3BaHUM «He 10 HAIIUM JieIaM, a 10 COOCTBEHHOMY IIpefiycTaHOB/IeHMIO (TTpofeoiq)
u 6rmarogaru (xdplg), maHHOI Ham Bo Xpucrte Mucyce», n Pum 3:24, B KOTOpOM Kpo-
Me C/IOB Swpedv M XAPLG TAKXKe MCIONb3yeTcA AMOAVTPWOLG UCKYIUIEHNE, aHAJIOT KO-
TOPOTO B KONTCKOM (C(DTE) BCTPedYaeTCss HEMHOTO BbILIE MHTEPECYIOLIEro HAaC MecTa
(To/] 134. 12)*, HO pasMblIIeHNs 06 9TOM OCTABIIAIO AJISI PYTON 3aMETKI.
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